
Actes du Sommet de Québec 

Nous considérons que la diversité culturelle qui caractérise notre région est source de 
grande richesse pour nos sociétés. Le respect et la valorisation de cette diversité 
doivent constituer un facteur de cohésion qui fortifie le tissu social et le développe-
ment de nos nations. 

C'est à nos gouvernements qu'incombe la principale responsabilité de la coordination 
et de la mise en oeuvre du Plan cl:action ci-joint. Les rencontres ministérielles donnent 
d'importants résultats en appui aux mandats des Sommets. Nous continuerons à 
développer cette coopération. 

Nous apprécions le soutien actif de l'Organisation des États américains et de ses 
organes spécialisés, plus particulièrement l'Organisation panaméricaine de la santé, 
l'Institut interaméricain de coopération pour l'agriculture et l'Institut interaméricain 
de l'enfant, ainsi que la Banque interaméricaine de développement, la Commission 
économique pour l'Amérique latine et les Caraïbes et la Banque mondiale. Nous invi-
tons ces institutions et d'autres organisations régionales et internationales à dévelop-
per une plus grande coordination pour le soutien à la mise en oeuvre et au suivi du Han 
dâction de ce Sommet. 

EOEA joue un rôle central dans la mise en œuvre des décisions des Sommets des 
Amériques. Nous chargeons nos ministres des Affaires étrangères de faire avancer et 
approfondir, au cours de la prochaine Assemblée générale, le processus de réformes au 
sein de l'OEA, soutenu par des ressources appropriées, afin d'améliorer le fonction-
nement de l'Organisation et de lui permettre de mieux mettre en oeuvre les mandats 
du Sommet. 

Nous accueillons avec satisfaction et apprécions les contributions de la société civile à 
notre Plan cemtion, incluant des associations des chefs d'entreprises et des syndicats. 
Nous affirmons que l'ouverture et la transparence sont vitales à la sensibilisation du 
public et à la légitimité de nos travaux. Nous faisons appel à tous les citoyens des 
Amériques afin qu'ils contribuent au processus des Sommets. 

Nous, les chefs d'État et de gouvernement des Amériques, avons accepté l'offre du 
gouvernement de la République argentine de recevoir le Quatrième Sommet des 
Amériques. 

La raison d'être des Sommets des Amériques est de servir les peuples. Nous devons 
mettre au point des solutions efficaces, pratiques et solidaires, pour répondre aux 
problèmes auxquels sont confrontées nos sociétés. Nous ne craignons pas la mondial-
isation et ne sommes pas aveuglés par son éclat. Nous sommes unis dans notre déter-
mination à léguer aux générations futures un hémisphère démocratique et prospère, 
plus juste et généreux, un hémisphère où personne n'est laissé pour compte. Nous nous 
engageons à faire de ce siècle le siècle des Amériques. 
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